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:n...nix TO 

"J"JPA!n't·~!~ CF 'rITT TI! ~ 
633 us~ v ilrs~~~ l.Y (?ACAF) 

A.."PO San 1i"rancisco 96295 

'.::'1 OF: BSG 4 May 67 
'lu-3 · : .Authorization f'or In-Gountey Air Transportation on Vd.litazy .A.ircraf't 

other than 1!t_AC 

TO: CAPTAIN DANIEL C. CONLON, FV3187511 633 USAF Dispensary 

1. Yon axe hareb,y authorized to travel b.r US J.'!:i.l.itaey- .A.ircraf't at no 
expense to the Gaverm!lent :f'ram P1ei kn AB, VietDSll. to Kon Tum 

Vietnam and return. Travel to be cc:mpleted prior to'-----
6 May 67 • 

2. This authorization does/dftllcm constitute authority f'or absence 
f'.ram dnty. 

J. This :foni -to be used onq vhen proposed duration of' trairel am/or 
oparationa.1 .::igencies preclnda the issuance of' t~ dlity travel 
o:nhn-5. 

~ -

/ {'.! ,/:__ tc ',; 
~ AVID If. DU1.ANEY, CAPT, USAF MC 
Director, Base Medical Services 

PURPOSE OF TDY: 

Provide Medical support to local Medical Facilities. 



. TEMPORARY DUTY ORDER-MILITARY DATE 

0/ •ort sp." is """i"J, to11tin111 011 ""'"'• iJmtifyint iJ111r1 by 1111Htbtr) 16 May 1967 
TOI flOMa I. INDl\llOUAL(S) WP ON TOY 

BCAS BDMSS AS SHOWN IN ITEMS s 
THROUGH21. 

2. TYl'B> NAM!, OltADE AND Tm.E OI ORDERS ISSUING OIFICW 3. SIGNATVRf A. PHONE NO. 
Armand R L:J.c ..,,..,:-tl lst Lt ,. USAF /~I Chief Administrative S'ervices A~t · , 4159 

S. GRADE 6. NAMI! ( 1-1, fint, •iJJJ• W1£J, APSN) 7. ORGANIZATION a. SECURITY CLEARANa 
Majo::r Hevern Ilowal'.'d s FR44477 633 Combat Spt Gp Top Secret 
Capt.a,:'l Conlon Daniel c, FV3187511 633 Combs.t Spit Gp Secr et 

9. EFFECTIVE ON OR ABOUT ~t> !"lay b 7 110. APPROXIMATE NO. OF DAYS (l11tU.J1 traw/ tiMt) 4 1)ays 11. ODALV 
12. l'UllPOSE Of TDY 13. ITINERARY 

At ter d }~eeting of Base Civic FROMI Pleiku AB RVn D VAllATIONS AUntOllZID 
Action Officers Tan Son Nhut AB RVN T01 

RETURN yQtl,lf.l iku AB lq 
U . MODES OF TR.~SPORTATION AUTHORIZED WITHIN CONUS 

A. D 
TPA. Travel time by most economical common carrier a. D TPA. THIS MODE H.1.s BEEN DETERMINED I c. D COMMERCIAL AIRCRArf available (roll, bus or air) 11 days. Travel MORE ADVANTAGEOUS TO THE GOVT. (First tl.111 Mt-•.J.tiotu) time in exce11 Is charged to leave auth in Item 11. 

15. TOTAL POUNDS &AGGAGE, INCLUDING-EXCESS, 16. APPROVED PER AFR 35-14 FOR AtL NECESSARY TRAVEL EXl'fNSI INCl.\JDING 
AUTHORIZED EACH PERSON $ FOR REGIHRATION ANO/OR AOMl!\SION FEES 

(ITEMS 17 THROUGH 21 APPLY FOR OVERSEAS TRAVEL) 
17. NAME OF DESIGNATED OFFICIAJ. .:oURIER 18. AIR MOVEMENT OESIGNAT:)R ASSIGNio IS 

19.j INOPE• THEATER QEARANCES HAVE aEEN OilTAINEO . 
20. #ODES Of TRANSPORTATION ALITHORIZEO FOR OVERSEAS TRAVEL 

A.~~~ , •. D COMMERCIAL 
AlltCRAFT I c. D COMMERCIAL AIRCRAFT ( Finl tlaJS ""om111otiatio1ts) 

I O. 0 COMMERCIAL AIRCRAFT (Also /ortig11 r1gi1t17 111/Jn U.S. 
rtgistry is 1101 •1111il11b/1), RAIL ANO IUS WITHIN OS 

AREA 
21. a. Prior to travel overseas comply with the Foreign Clearance Guide for passports and immunization requirements. 

b. Return air movement designator will be obtained from the local area priodty issuing agency. 
c. In the event of limited war or mobilization and you are traveling overseas, contact your Hq to determine the necessic:y for con· 

tinuance of travel. In the event of general war or if the CO NUS is attacked by a foreign military force while you are traveling, 
repon to the nearest AF installation as soon as possible. 

22. REM.UK$ A t . t u J.ori y 7AF (cs) letter : 11 May 1967 -
':1 ra,r ::l.,:;~· ., ,, .. .:···.1 .. t ra '·"l ·t·J '. clle~ ,r j ~ 7·· .1'-'u rs a t ~ .r CO!ilp - + . u.: 'i'DY I' rip . - .).., --- . " " .0. 
:!:f v:"av ,.? _ _ i 2 ""' . ..:.. ., .,.) ~I ."" ..... '" ... o.. ..i.. ..... rr. . . tl 0· i~r m~s:. "-1 , I ~"C\ ok:'3 -. -

23. AUTHORITY 24. DATE 12.5. Sl'fCIAL ORDER NO. ., . ~ Jr)~ ,_ ";8 - \_ ....... 
26. DESIGNATION AND LOCATION Of HEADQUARTERS 27. EXPENSES CHARGEABLE TO 

D.rJ?A.i ·L.i. .. ... -, ... ··)].~-~2 577 34,._ " 7 ?42q 5" ~13aor. ·.)2..'i'2 ·O (4C) - -- .l..:. - .. .1...-.i.I.. - J. 
HC~ 23.3 -· ... -

: •""' .. .:..:~ : ' ..... · ... : ·~:? i A . J.i') 0 · - ~':'-~? ~,:.i ) · .• -..... t ) J.; , .c.. 1-' '. 

APC.1 .., .,- - .:.-.:i; ' -- CUSTOMER IDENTIFICATION CODE I ..).1. .. .L" .... - -- ... 
28. TDN \ 

~- ,., ( ·L~ ,.~ 

J.' - ••• ..l Jh 

29. OISTllllUTJON 30. SIGNATURE ELEMENT OF ORDERS AUTHENTICATING OFFICIAL 

l J-.:~ . . : .. - -· 
/ ~~ - ! JJ .. , ) 

.. ~~-~~ ~. " A~~~;-.-.. . o· J .. -~ .... _J ... 
.. - .... 4 .... _..._ ... _~ - ~ L'.) ·•-' 

1-Cr "._~ ·" ,_ -· ~~.~·;; _ ·:-.ti ·.r -~ 3-~r·".,. ..... ~; . -
2- !1_ ,-.s'. . \. 

:: -.::c-
-

AF FORM 
MAY 6" 626 Pl!EVIOUS EDITION OP THIS FORM Will GE USED UNTIL STOCK IS EXHAUSTEO *GPO- 1966 • 225-677 
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REQUEST AND AUTHORIZATION FOR .PERMANENT CHANGE OF STATION - MILITARY 
(II more • ace 1• requlred, contlnue on reverae 

following indiTidual will proceed on Pennanent Change of Station: 
1. GRADE, LA~T NAME, FIRST, MIDDLE INITIAL, AFSN 

CAPT CONLON~ DANlEL C .. 11 FV.318'7 5ll 
2, SHIPPING AFSC/ 

CAFSC 9326 
SERVICE (AlC only) 

ANO ADDRESS OF UNIT FROM 5. UNIT, MAJOR COMMAND, AND ADDRESS OF UNIT TO 
WHICH ASSIGNED 

D 
A T 
T D 

STATION DEPARTURE DATE 0/A (PCS •lthout PCA only) 
8. DALVP 

325 CMBT SPT GP (ADC) 
M~Cho:t AFB$ Wash 98438 

9. LEAVE ADDRESS 

11 . TOY ENROUTE ADDRESS 

A Y ~1~2.~N~o-.~o~F~o~Av~s~------------.....,,...,..,3-,-,,,T~ov..,..-R~E~P~oR~T~1-N_G_o_A~T~E-------------,.-,-4-.-s-E_c_u_R_1:rv---c-L-EA_R_A_N_c_E----------1 

T 
R 

15. INDIVIDUAL ELECTED TO SERVE 0 ACCOMPANIED 0 UNACCOMPANIED TOUR 0 DEPENDENTS PROHIBITED WITHIN OVERSEA AREA 
15• TRAVEL OF OEPENOENT(S) IS AUTHORIZED 17 • AUTHORITY FOR CONCURRENT TRAVEL 

TO A DESIGNATED POINT 18 • TPA WI TH--DAYS 
DcoNcuRRENT ·D w1TH1N coNus TRAVEL TIME AuTHoRlzEo 

A 19 • MODES OF TRANSPORTATION AUTHORIZED FOR 
V OVERSEA TRAVEL 20• REPORT TO MAC PASSENGER SERVICE COUNTER AT Will b-- iLdorsed 
E MIL MIL COML ACFT IZJ ACFT D VESSEL D OR VESSEL (Hour end Date Hour and Da te 
Lt-,2~1-.~Al~R~M~O~VE~M--E~NT"""'°DE~S~l~GN~A~T~OR::'T""~2~2.~F~L~l~GH~T:.::...N0-.---'------------....-2-3.-E~X-C-ES_S_B_A_G_GA_G_E_A_U~TH~O~R~IZ-E~0--_;;.~-2-4-·-0-lS~L-O-CA_T_l_ON--AL_L_O_W-_.~ 

NET NLT 

ANCE CATEGORY POUNDS _ _..t:: __ f' I ECES 
nl__ ________ _,......,._.,....__L __ ..,......, __ _,..._,.....---=-==-=--...-.-)..;::::::::::=.::.::::::.-=:=:=.:.:.::~-1.---------------1 

25. DEPENDENTS (Llat namee of dependenta and DOB of chlldren) 

~l--28~~..::..;~~C;~5-~~X~P-EN~S~E..;._CH~A~R~G~E~A~BL~E::....T~O..v...;;;;.._;;;::..;;..:i__;~~=:.;;;&_..;:c::..;;.~r;..;:;&.i-=-:----------------------------------------~ 
s 
c 

27. TOY EXPENSE CHARGEABLE TO 

,. ...... 2_8_._C_l_C ______________________________________ ....... 2_9_.--A-UT_H_O_R_IT_Y __ A_N_D_P_C_S __ CO_D_E ___ S_DN __ & ___ t~,3--7_9 __ P_ar __ a __ 7_0c~-,---

L Rs 5 8h8 Si16 S0372S AFR .36-12 & Ms CINCPACAF DPOH)004949 Se 7 
30. REMARKS 
O 'ic ~ attached o 325 CSG for 0

fl3 :t>s: i o Ne• chMgs in assignment involved., 
Ofi vlll :i.nsare he h .. discba:rge physical and. Fffi in p'"b se~~i·~ pt'iC!r:" to d part~ from 
this etno HORg 5620 Ze.orid:bh k. Sau.1.fu~ MinTJ. a li ,, Minn 55'..iJ.0., POE:: Gta1 er AFB» Ala 
DEROS ~ 22 Jan 68 ., PCS FuniiLg C'-d ~ ~ o 

31· DATE 
27 Nmr &7 

34, DESIGNATION ANO LOCATION OF HEADQUARTERS 
DEPARTMENI' OF THE AIR FORCE 
RQ 6,33 OOJEn S!JPFORr GROUP (PACAF) 
APO SAN FRAHCISCO 96295 

38· DISTRIBUTION 

35 , SPECIAL ORDER~O. 

37. TON 
FOR TliE OOMMABDER 

In the event of limited war or mobilization PCS ACCOMPANIED-contact your last c0!1Illander i11111ediately for instruction 
efore reporting to port. PCS UNACCOMPANIED dependents will contact military installation which arranged transpot'ta 

tion for instructions. In the event of general war report to the nearest active military installation as soon as 
possible. 

PREVIOUS EDITION WILL BE USED 
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OFFICE OF THE STAFF JUDGE. ADVOCATE 
633RD OOMBAT SUPPORT GROUP 
PLEIKU AIR BASE, REPUBLIC OF VIET.NAM 

'.ROLOI PnE JARA! HAID TOLOI AMEIUKAJ: 

MONXAGN\@JEIDLISH IAIDUAGE GtJIIE . 

PREPARED lmY 

CAPrAIN JOHN F. RUDY, II 
Base Judge Advocate 
633rd Cmbt Spt Gp 
Pleiku Air Base 1 RVN 

1 APRIL 1967 

MR. LICK RAHIAN 
Interpreter/rra.nslator 
633rd Cmbt Spt Gp 
Ple:lku Air Base 1 RVN 



' -
The Jarai tribesmen located in the PJ..eiku area are, in varying degrees, primitive in many respects. However, 

like most Montagna.rds, they possess an acute feeling for friendship and honesty. Whether Montagne.rd or American, 
the Jarai place a high value on a person's word. They assume that since they will keep their word once spoken, 
that you will do the same. According4"1 to a Jarai, there is no umaybe" in their language; you either say and 
do what you say or, you do not speak at all. Respect is the key word in winning the approval of the Montagna.rd 
and he respects a person who keeps his word. In accordance with this custom., the Jarai in the Pleiku area tell 
~ legend to illustrate their feeling for honesty. This legend follows: 

PLEC AND HflWID- 8A MAN WHO TALK$ AND A MA.N WHO WAT.JC~" 

PJ..ec, a. member of the village, -walks down the village road speaking to his friems. He tells his friends that he 
is going to drink rice wine, till his fields, and go get water. However, a:rter he leaves his f'riends, he goes back 
t,0 his house and sleeps. Plec is a man who talks-he tells lies; says that he is going to do much and, in actuality, 
does nothing. On the other hand, there is Hnong, a member of the same village, who also walks along talking- to his 
friends. Like Flee, he says that he is going to get -water, till his fields and, drink rice wine. And, when he leaves 
his friends, he goes and does what he has said he would do. Hnong is a man who walks with truth in his heart. He 
does not lie, he does all that he says he will do. 

Thus 1 the Montagnards say that Plec is a man who talks and Hnong, a man who walks. As for the man who talks 1 
the Montagnard have no use for this type ' of individual. As f or the man who walks ("with truth in his heart•), the 
Montagnard respect this type of person 

MAK.Im FRIENDS WITH THE MONTAGNARDS: The Montagnards in the Pleiku area are · very receptive to most Americans who 
come to their villages. They are eager to talk with .Americans and, at times, have the American participate in their 
ceremonies. However, it might be wise to reflect on the statement of one chief of seven villages who was discussing 
the visits of American military personnel to his villages: "Many American soldiers come to our villages and, -we 
like for the .American soldier to come. We know that many are good men. However, some Americans come to take picture; 
some to drink rice wine; some to get bronze bracelet. And then, our friends come." There is no doubt that the 
Montagnard has a very acute perception when it comes to judging !lhz an .American has come to their village. They 
seem to know, with unerring accuracy, whether an .American comes to gawk at them like a novelty or, comes because he 
honestly likes the poeple. In this respect, never ask for anything in a village; whether to hold a child or be 
presented a bronze bracelet. If a Montagna.rd wants you to do something or, give you something, he will; but, onzy. 
when he is ready to do so. When an .American attempts to force his i'riendship upon a Montagnard or, gives excessively, 
he does himself more harm than good. It might be well to remember one of our American proverbs that:you cannot buy 
frierrlship; it is something that must be earned. This is true with the Montagnard: you might be able to buy his 
smile and rice wine, but you cannot buy a Montagnard 1s friendship. Respect the Montagnard as a person and he will 
recognize tbis respect and, gradually, he will respect you. You will find, that once you are a 11 i'riend11 of the 
Montagnard, there will be nothing that they will not do for you; he will even lay down his life f or your safety and 
-we 11 being. 



FOmlARD 

Owing to the numerous Jarai (Montagnard) dialects, sluring of speech, dropping of assumed words, etco, many of the 
words and phrases employed herein may not be understood by some Jarai in the Pleiku.1 RVN area. The user of this Uguide11 

must remember that this guide was prepared 'With words, phrases and phonetic soundings generalJ.y used by the Jarai of the 
immediate Pleiku. area. However, a number of the words in this guide, and sounds, are either generally used elsewhere 
in the north-central highlands of Vietnam or, are dropped in common speech by many Montagnard villagers since the wol.'d 
is assumed. Further, many of the Montagnards are illeterate and, therefore, use vrords of their own design (or of the 
village they inhabit}, or incorrectzy pronounce accepted Ja:re.i words and phrases. 

In regard to the phconetic pronunciation of the words in this guide, the writers have attempted to give you. the 
,plose§jj english sounding pronunciation possible. Of course, many words, especially those containing an lli. or m, 
either in spelling or pronunciation, have no counterpart in english speech. Generally, however, if you pronounce the 
words and phrases in this guide ~~are written~ pronounced j.u, comm,on wJ,ance, you should be able to ma.ke your-
seli' understoood to the maj ority of Jarai with whom you come in contact. It must be reiterated, however, that the 
Ja:rai, from one village to another, slur, drop, add and, give different intonations to many WOJ..'ds, much the same as the 
North, South, East and West differences in speech in the United States. 

Regardless of whether you speak the correct word or pronounce an accepted word correctly, most Jara! will appre-
ciate your attempts to speak their tongue and, will be interested in teaching you either the correct word or pronuncia-
tion. This is the reason this is a 11guidett-a. starting point-rather than a verified, guaranteed primer. For this 
reason, the writers make no guarantees to have you speaking like a native Jarai within a week, month or even year. Use 
this as a guide; and with this in mind, ,your visits and associations with the Montagna.rd populace of the Pleiku area 
will be more enjoyable and, edueationaJl~ 



When C'-'U""lerfd.x.ig1 the mBj ority of Jarai 'tenll to .form nly the m:ost simple He tences and pbraseso And1 contrary 
the .ll'.1A.l'.!Jl6:.t" iv which r.uost Amer-lean a.r a caustomed to speaking, the Jani in lu.d s in his sentence st,ru,ctura a.:nd s peech,p 
onl;.r th s~ wt :!:"d.>S absol utely nec..sssaxy to convey hi t hought,s o For e:xa.mpl i in English$) we wouJ.d say WI a.to. going to g 
l!mrk. w Thi3 ~it:t.me ~1::intence ., as s ken by a. Jarai (~o :oaa ma 'brai) would be literally t.~nslated to s~nmd. 89I go 7."k ., 81 

As in ·the English la:n.guage 1 the Jaxai transm± the re.lat:L n of persons eltle:f.l;y thr/l.mgh personal pron.ou.ns .9 a system of 
pel!.'son m.e.rkers inirolv.lng llfil'.°S@,b ,Wl!llber .Y gra.ma:t1.iea,l ,@nd~ and -™.o Owing to .be; large a:nd. varied number of d:.talscts 
'Within he Ja..-rai t ngues ma:oy words may be spokA:n. or spelled diff erently from one v.lllage -0 th nex!:. o For eJOOJD.ple, 
at Plei Brel 89to speak• is spsll d BYEI and ~noun.cad wpsa yae ~ 89 35 kilc,mete:i:'B to the s uth~ a. - Plei KJy .Y tvto spaa:kllll 

is spelled roHIAP em pronounced "pah yep. Ii In addition~ many Jarai v.Ul sm or eiren eJ..iznin.a:te syllables in ~ ros 
when speaking qui~k.1.y .. 

The verb s pelling or pr nunci ation. d es not ~hange in the Ja:rei language when speaki.ng .in the si.ngularSl plural orj) 
from · Me t o tense . Rat her, an additional word is usually placed before or after the iiierb or object in too ·en°tencej) 
denoting tense .11 negative and ques i• n sentences or phrases ., For e:mm.pleB t he verb f ~m 18 t ,.'.'> like gim 

SINJULA.R .,., .. 

PLURAL 

KAO KHA.P 
IH KHAP 
ij.A. KHXP 
NU KHAP 

(IsME LIKE) 
(WU LIKE) 
(YOU=SHE=LIKE) 
(HE B SHE si IT LIKE) 

Md'r (GAMdr) KRAP (WE LIKE) 
~ ~= <=oC> ~~ == (YOU LIKE) 
G6NHU KHAP (THEY LIKE) 

NEGATIVE ..., .., 

TENSE 

KAO -BU KHAP 
IH ;suKHAP .... ~ ... 
NU ~U KHAP 
Mor ""'i'u KliAP ... 
GdNHU ~ KHAP 

PAST~KAO pIAP ~? 
PRESENl?~!\AO K&P 
FUTtT.RE..-KA.0 KHAP KQ 

(I NO LIKE) 
(YOU NO LIKE) BOW: 
(HE, SHE, IT NO LIKE) 
(WE. NO LIKE) 
(THEY NO LIKE) 

(I LIKE?) 
(YOU LIKE?) 
(HE LIKE?) 
(WE LIKE?) 
(THEY LIKE?) 

(I LIKED) 
(I LIKE) 

.. 
NOTE: There i an exception to the use of the Ja.rai word WMdNOO at the end 
of a sentenct:1 or phrase t iz1dicate a ques iono Whenever the speaker a.Sks 
a questi n beginning with the prcnoun HOOET (W'bat) , the Jarai wo1~d ll'ILER~ 
must be sub~tituie.,ed and used exclusively .. .,. EXAMPLE: WHAT do you want?~ 
H&fET i.h kiang ~?~ ~ Hdget ih kM'ng m~n? MUN MON ? 

IAIH LIE (PAST TENSE) 

(I SHALL~ WILL LIKE) Kcf SHALL,. WILL 



MONI'AGNARD 

SIN'.ZULA.R: 
~0TVERB) I 

IH (VERB) YOU 
HA (VERB) SHE -NU HE, IT 

PLURAL: 
~rw TA (Ge! MdI) WE 
GaliJJ THEY 

NEG~IYE: 
0 .£U (VERB) I ID (VERB) 

IH .J3U (VERB) YOU NO (VERB) 
HA ~U (VERB) SHE ID (VERB) 
NfJ ~u (VERB) HE, IT ID (VERB) 

-BalG TA (GA Md!) 
G NU ~U (VERB) '11HEY ID (VERB) 

QUE~;po 1\T: 
uo (VERB) MON? I {VERB)? 
IH (VERB) MdN? YOU (VERB)? 
HA (VERB) Mc3N? SHE (VERB)? 
NU (VERB) MdN? HE, IT (VERB)? 
~IJP TA (GA Mell) 
GbNU (VERB) M~N? THEY (VERB) ? 

TENSE: A 

PAST: KAO,..(VERB) LAIH I (PAST) 
FUTURE: KAO ( VEH3) KC1 I SHALL, WILL 

SENI'ENCE CONSTRUCTION 

PRONUNCIATION 

COW. {VERB) 
A (VERB) 
HAH (VERB) 
NEW {VERB) 

GAH NEW (VERB) 

CCM BOW (VERB) 
A. BOW (VERB) 
lWI BOW (VERB) 
JEW BOW (VERB) 

GAH NEW BOW (VERB) 

COW. (VERB) MUN? 
A {VERB) MUN? 
HAH (VERB) MUN-Z 
mw (VERB) MUN? 

GAH NEW (VERB) MUN? 

COW (VERB) LIE 
COW {VERB) KUH 



._. 
PdRdTdH ANA JAB.AI AMERIKA.I roru5Tlffi 

(MONTAGNARD) (PRONUNCIATION) (EID LISH) (PRONUNCIATION) 
.... 

GlOln LAIH GKON:I LIE (A) ACCOMPLISH 
Rf SI'll PrJll SIT ACT 
PO" tliEM ..,, PUH TEEM ADD 
l'd NA TdWI KI.AID BUH NYA '.lnJHLOIE KYAN ADVISE 
rif O' '.Il.00 UHH AGBEE. 
HIL HI LIE AID RY 
'.lldWl LAI GLAI TUHLOll LIE GLIE ANSWER 
DJA PIOH JA PIOH ARB.EST 
TRUH TRRUE ARRIVE 
'.llUl NBA TUR NYA ASK 
PO' ti >- &. PUH CAT ATTA.CK 
TOWI Mo' DRO N 'lruRLOIE MUHDRD CHAN (B} BARGAIN 
JIID"" nm '.110 BE 
B£f KAO ROW COW BEG 
~a Dom A CHUH DUNfG BEC!:iIN 
PCf ..,GAN:l LUI BLA.O PUH GAHID LOIE HAHIAO BE.WA.RE 
BLE DB.AH BLET DRAH BLEED ~ AY-UP AHYUP BLOW 
Pd Am PUH A.HID BOA.ST 
BAI BIE. (BY) BOIL I WOK WOCK BREAK 
BA"' BA.H BR.IND; 
BROS - BROOS BRUSH 
J?f! ndm roH num BUILD 
"" CHEW! BURN CUH 
Blfil BLOIE BUY 
!AU :& O:ffi (C) CALL 
PO' KOM PUB COMM CELEBRATE 
Bcf BLIH BUH BLE CHAIDE 
A~IH AH GUY CLFAN 
~IL# DE CLIMB 
KRU' CBIJ(TE) CLOSE 
RA.li .AHRroE COME, 
~duh KHil '.llUHLOIE CAP CONSENl' 
Tcf NA TUR NHAT COOK 
Hll EEYAH CRY 
KOH C4.HW CUT 
SUAID mroANG (D) DANCE 
JAQ. HAID A JOWEL HAAID DELIVER 
LAI ro THAO LIGH PUH TOWEL DESCRIBE 
DJAI DEY AI DIE 
Mdp MUN YUME DRINK 
MdNUM Tc:f PAI MUN YUME TUH PIE DRINK RICE WINE 



~ 
ANA. JARAI P~OOTtIB AMERIKAI PdIWTtlH 

· (MONI'AGNARD) (PRONUNCIATION) (ElGLISH) (PRONUNCIATION) 

HUA ASdI WHAH A.SOIE (E) EAT (RICE) 
~crm AN!M BUID AH NAHM EA.T (OTHER FOODS) 
i)J.!T DOIT (DUT) END 
MUT., -- MUHT E.Nl'ER 
imAI DOP DWAHT DUP ESCA.PE 
I.EL LAILLE. (F) FEAR 
Ber BLAH BUH BLAH FIGHT 
icrn PCf MUT CHI PUH MUT FILL 
SEM SEM Fi.ND 
TUI 'FOO E FOLLOW 
LUI BAIH LUI RB1E FORGIVE. 
HB.dM Ht1 BIT HAHRUM HOH BIT (G) GATHER ... 
MA MAHI GET 
BMI BRR A GIVE 
NAO.., NOW GO 
GI.AI .... GLIE GO BA.CK 
Tcf Bli ... TUH BIAT GO OUT 
~~I SI'.R {Ko" JAl') TUR LOIE SIT (CO JAHP) GRASP 

~ CHOW GBDW 
~o MAO (MOWEL) (fil) HAVE. -MOK MUlJBK HATE 

~ SUAIH SWAIE HEAL 
HO" MfT' HUH MUC 'HE.AR (/l 

Pd' DQP 
...._, 

PUH DOP HIDE 
TRUE TWOO I'.n HIRE 
Pd'MIN PAH MIN HOPE 
HIU LUA HYOU LAUB HUNT 
RUA RBAHWHAT HURT 
p(J ro' BLAID POH. PEA BIAHNG (I) INTERPRET 
Kd' TAL KUH TAL ITCH 
LIEN I.AK LIEN LAK (J) JOIN 
KCfDROM KUH DB.RUM JUMP 
RAK PIOH RACK PEAOH (K) KEEP 
PO' DJAI PUH JHA.I KIU. 
CHUM CHUUM KISS .... THAQ TOWEL KNOW 
~OK (HRAM) .OOCK (HAR RRAEM) (L) LEA.RN -.00 DUGH LEA.VE 
DJRU DRBEW LEND 
BLOR BLUHR. D1ilR LIE .... 

LIKE (LOVE) KHAP CAP 
Llf.l ~ 

LOIE LIVE 
BLEID LEO .... BLE.Na LA.YOH LIMP 
Po'~IID HU ~ PUH DIID HAR MUH LISTEN 



... PdRd'l'rlH J?dOOru1r .A.NA JARA.I AMEHIKAI 
(MONl'AGNA.RD) (PRONUNCIATION) (E1'GLISH) (PRONUNCIATION) 

.... 
LAID IAHID (L) LOOK ..... 
RO" IDIA ROW .NEA.CK LOSE 
DO MKOI Bd'NAI DUH RAHKOIE BUH.NYE MARBJi 
mf? OOIE MAY 

"" N1A. ... KNACK MAKE_ 

Pet KA " PUH CAT! MEASURE 
BtfP1.o (B<3P) BUP MEET 
KUOR KW OHR Mll 
KRAO KROWH MOAN 
PC1_MUT PtIH MUHT MOVE 
KROM COME MUST 
TOWI DUI TUHLOIE DOIE (0) OBEY 
BDN RAN RHUNE RHAHN OFFER 
POK POCK OP.EN 
flOM HONrIB DOM HAHNEW OW& 
PO' ANUN& PDH AHNUID (P) P.!CK 

I PIK MIA PEAK MEY.AH PAINT 
PAP BOOI PAHP BRDIE PA.BOON 
WI HLUAI TOO E HLOIE PARTICIPATE 

i ~DUI MUT HARRAH DOIE MUTI'E PASS 
BOID PRAK (Kl.A) BUID BRRlJCK ( CIAH) PAY 
IDA Fd KRdN DBAH, .NYAT POH KRD'NE DRAH PERSUADE 

CJ) 

Mcf NOID IN JIN MUN NU~ IN CHINJ POLISH .. "'\ 
NYA KWAH POH N~ KHUA PO POSSESS 

IAll LAI E OH LIE (T) PRAY 
KHAP -tlUT BLAH CAP DUT LAH PREFER 
PO' KRA PIOH PUH KRAH P.EOOW PREPARE 
KOM ~ COME PROHIBIT 
Pd KO PUH CO PROMISE 
PC'! GAID PUH GAHID PROTECT 
Bcf K<f MAL BUH KUH MAL PUNISH 
ff!TRU'l' PUH TRUT Pl!ISH 
IDUI IDOR Ci1 NEWY G NOR PUl.Y 
LUI BAIR LOIE RR.YE (Q) QUIT 
Hef B<f• (HR.UP) HAH BOW (HAHRUPE) (R) RACE 
JAN (HO' .,JAN) JOHN ( HA.H JOHN) RAIN 
ITJ..A._ GLAI IDOT GLIE REACT 
Tei LO'I.,TRUH I TUH LOIE TRUE REACH 

-±>OK HRA DOCK HAHRAH BEAD .. DOIE TOEi RECEIVE DUI TU .,, 
~U DUI TU BOO DOIE TOE REFUSE 
~HOK iBdt_ (I;3U ENii) CHEWK DOIE (BOO EN'.Z) RmRET 
PI.Al BlA PLIE B IAT RELIEVE 
:rut BEH ROW BEH RE.MAIN 



v PdR.dTuli PdRO"l'Oil [L_l{A. JARil, AMEBIKAI 
(MONTAG NARD) (PRONUNCIATION) ThmiISii) ( PRONUNCiA.TION) 

... 
(R) Rd~ MET SET ANI.R DO ROW MET SET AHKNEE DOE REMOVE 

Tcf LOl '](f .NHA TUR. LOIE TUR NYA.H REQUEST 
Td' WI LUA GU ... ~~E LOIE LOUWHAT GOO! RESPECT 
GUI .(DAR GI.AI) GLIE (DAR GLIE) RETTJRN 
l!fl.o -BI CHOW DE RISE 
LEM~(KUL) LEM ( COOL=-1) ROLL 
DUA.I DWAHT mJN 
UYAID .NYAH IDliID (S) SACRIFICE 
Tc! WI WNUK RO NUA TUH LOIE BlJHNUK RRAH NEWHA.H BE SAFE 
<'KU~ KUH COO SALUTE 

Pd KLA.IH PUH KI.IE SAVE 
YH BOO! SEE 

SI SIT I SELL 
R1 NAH PlJH NA..'lf SHOOl 
RO" rAT RBE E=AHT BE SILEN.11 
ADOH AH DOE SING. 

"' DO BER DOH BEARE SIT 

!IT " PIT! SLEEP 
0 M<J NAO ., BOW MU1I NOW SMELL 

BYIE (PC! HIAJ?) PEA A (BUH YEP) SIEA..K 
PC'! HAID$ OMll Hd.NA. PUH HA.HID~ UHM~ HNAlI SPIT 
DO ... DQ"m DUH DUN'.l STA.ND 
ta' oom ror CHAH DUNG NYAH STA.RT 
m~ KLET! STEAL 
Dg"oom DUH DOIW.IZ STOP 

KET! STRIKE (HIT) 
HAHRRAEM STUDY 

LIR Tct DRUA LEAR TUH DWAH SUCCEED 
T~ WI RUA NUA TUH LOIE RAB.WAT NWHA.T SUE'FER 
TO,..Wr THW"O (LE) TUH LOIE TWUH (LET!) SURRENDER 
~ PC7-BI TAREM PUH DE SWELL 
MA MAH! (T) TAKE 
RA RUA! RRAH RR!JWHY TALK 
LIAR.~ LEE All TASTE 
PO" TO PUH TOE TEACH 
LAI BR&: IATI BROY? TELL 
Pd MIN 

""" 
PUH MIN THINK 

GLOM GLUM! THROW 
AKK AHKAH TIE 
MA ... MA.HT TRAP 
iii WI HUI IDUI ( ~UA BIR) TUH LOIE HEW IDOIE ( CHWAH BEERR) TRAVEL 
KCf NAfil KUH NARID TRUST 
Hf DAR l'UH DARR TURN 
YCJA 1iOUAH (U) USE 



.... 
ANA JARAI 

. (MONTAG NARD) 

TO' GUAN 
ruf.,BA.T 
KIA ID 
HqNAID BLUNiZ 
MOID 
-i!UH 
A.mIN "' 
MA~BRUA 
~LU MRMrN 

PdROTUH 
(PRONUNCIATION) 

TUH GWJ.HN 
RIJH BA.HT 
KYARN 
HUH NtJim BLUT[ID 
MOHID 
BOO 
AH Gm:HN 
MA.H BBllHWHATJ 
lGO'll LOU KUH FOEMIN 
QIB 

INl'~Jil"4QW :wwm~. ADYERBS, Ala. fj?Em§:ITIO}§ 

wt: HAHLOIE 
HOOE+_ mm GET 
PC! PA BAO PAH 
He! BllJ. _ IIDH BD,r 
Hmmt HUH YUME 
A.tliI NEIGH 

~ !ii :NE 
ANON AH NtJNE 
~(~ ~ 
Mdtp MUHNE 
HRl>1 mnmRIJM rv ~DAH 
GAH LAM GAR UHM 
~ RdmIAO Gm BOIDREOW 
B I OH (tf IDI) Bl OH (UHT UHT) 
~~ UGHH 
'.mA.G.~ DAH 'l!OWEL DAH 
JAK LAH JACQUES LAH 

~KAI 
filCLISH) 

(W) WAI'.L'' 
WALK 
WA.N'll 
WARN 
WA~ 

' \Q1lla 
\IIN 
WORK 
WORB.t 
w.wb 

Wlll> 
WHAW 
WHERE 
Wll&N 
HOw. (WHY) 
HERE (THIS) 
THERE.. (FAR AWAY) 
THE.RE (CLOSE. BY) 
THAT 
TO 
»WM 
WITH 
lF 
ON 
IN 
OUT 
ID 
YES 
PERHAPS, MAYBE 
SURE, OF COURSE 

PdMTtiD 
(PRONUNCIATION) 



J • 

~ 

ANA JARA! 
(MoNTAGNARD) 

HRdI SA 
HROI DUA 
HRDI WO 
H.RdI PA 
HRdI MA (HRdI OOMA) 
HRC1I NAM 
HROl JUH (HR.dI TOJUH) 
HA WOT HRd:I JUH 
IAN (BIAN) 
SA LAN (SA. BIAN) 
THUN ... 
SA THUN 
TOM BRd'I 
G.LA (HR<h i=mr) 
MOOUAH 
Had! PE GAI 
KLAM 
~ 
MO.mi .... 
SA MOID KLAM 
SA MOID MOOUAH 

SA 
DUA 
iq;Ao 
PA 
MA (R.6MA) 
NAM 
JUH (TOJUH) 
PAii (Cd PAN) 
DUA PA.N (DUA IWPAN) 
PLUH 
PLUH SA 
DUA PLUH 
DUA PLUH SA 
HA TUH 
HA TUH SA 
HA TUH MA .PLUH"' 
HA BAO (HA R.dBA.O) 
HA BAO MA TUH 
HA BAN (HA RDBAN) 

RfadTIJli 
(PRONUNCIATION) 

RROY SAH 
RROY DWAH 
RROY CI.OH 
RROY BAH 
RROYl MAH ( HRO~ ROEMAH) 
RROY NAHM 
RROY JEW (RROY TAHJEW) 
RAH WHAT RROY JE.V 
IAHN (BLAHN) 
SAH LAHN ( SAH BI.AHN) 
TOO UN 
SAH TOOUN 
TAHN BREWEY 
GLAH (RROY PUH GE) 
MUH GWAH 
BROY PET GUY 
CLAHM 
MLA.HM 
MUONG 
SAH MUOID CIAHM 
SAH MUOID MUH GWA.H 

SAH 
DWA.H 
CLO 
PAH 
MAH (RAH MAH) 
NAHM 
JEW ( TAH JEW) 
PAHN (CHA P AHN) 
DWAH .PAHN (DWA RAH PAHN) 
PLO 
PLO SAH 
DWA.H PLO 
DWAH PLO S.lH 
HAH TOO 
HAH TOO SAH 
BAH TOO MAH PLO 
BAH BOW (HAH RAH lBOW) 
HAH BOW MAH TOO 
RAH BUN ( HAH RANBUN) 

AMERIKAI 
(ENGLISH) 

MONDAY 
TUISDAY 
WEDNE'.SDAY 
THURSDAY 
FRIDAY 
SATURDAY 
SUNDAY (WEEK) 
ONE WEEK 
MONl'H 
ONE MONTH 
YEAR 
ONE YEAR 
YESTERDAY 
TOMORROW 
MORNI:OO (A.M.) 
.AFTEROOON 
EVENIID ( .P .M. ) 
NIGHT 
HOUR 
ONE P.M .. 
ONE A .. Mo 

ONE (1) 
TWO (2) 
THREE (3) 
FOUR (4) 
FIVE (5) 
SIX (6) 
SEVEN (7) 
EIGH'.R' ( 8) 
NINE. (9) 
TEN ( 10) 
ELEVEN (11) 
TWENI'Y (20) 
TWENl'Y...ONE (21) 
ONE HUNDRED ( 100) 
ONE HUNDRED ONE. ( 1011) 
ONE HUNDRED FIFI'Y (150) 
ONE THOUSAND (1000) 

POOOTUH 
(PRONUNCIATION) 

ONE THOUSAND FIVE HUNDRED (1500) 
TEN THOUSAND ( 10000) 



I ' 

... 
ANA JARAI 

(MoNTAGNARD) 
.., " 

HIAM Dru:h Ma'N? .... 
HliM DROl: JAN MON? 
Kd KUH KO IH? 
HliM ~ w 

Cf, HIAM MdN 
HRO'r ANAI'"' 
Cf8 HIAM KdN IiROI A.Nt\I 
BONI Ket IH AL 
BOO KO' IlL 
HUAr"' &! ._. 
HOOET ANAN IH? 

" -ANAN KAO ••• 
Rdlio r 
RdKAO TdLdI PAP MdNAI - ... NAO HIAM HO "' .. .. DQ HtAM HO 
KAO CI ~UP IH GLA 
PC! PA NU r.E? 
Nu DO PO' SAN'.l HA? 
HOOOM? \# 

H0nOM PRAK? 
LU -BOI (LU AL) 
~K.. LU f)OJ (PRAK LU AL) 
TU MON ~ 
I!! THAO ~UH MdN?A 
KAO ~U THAO_HLUH .. OH 
HOOET IH KIA ID LE? .... ... 
KAO ~IA:tOCJ • • • ... ... 
KAO I ... KHAP ••• 
KAO KHAP ANAI 
HOOET &.NAI? 
HOOET 4NUN? 
KAO THAO 
KAO THAO HLUH 
RAI 
RAI pQANAI4 RAI HAN'.l,..KAO 
TA NAO BE 
Pet PA IR NAO? "" ... KAO GLAI ro' SANG Kto NAO MA'. BRUA 
KAO NAO PIT 

PdR&rt!H 
(PRONUNCIATION) 

YA.HM DREIGH MUN 
YAHM DREIGH J OHN MUN 
CO CUR CO A 
YAHM 
UHH $ YAHM MUN 
RROY NEIGH 
UHH, YAHM MUN RROY NEIGH 
BAH Kl@ KA E AL 
BAH KIS KA E 
WHY Olli 
HAR GET AHNAN A 
AHNAN COW ••• 
RRAH COH 
RRAH COW TAH LOI POP MUN YIE 
NOW YAHM HAR 
DOE YAHM HAR 
COW CHE BOOP A GLAH 
PUH-PAH NEW I.ET 
NEW DOE PUH SAHID HAH 
HAHDUME 
HAHDUME. BRRUCK 
LOU DOIE (LOU AL) 
BRlWCK LOU DOIE (BRRUCK LU AL) 
TOLL MUN 
A TOWEL HAHLOU MUN 
COW BOW TOWEL HAHLOU OH 
HAHGET A KYAHN LET 
COW KYAHN ••• 
COW CHE CAP ••• 
COW CAP AHNEIGH 
HAHGET AHNEIGH 
HAHGET AHNUNE 
COW TOWEL 
COW TOWEL HAHLOU 
RRYE 
RRYE POENYE. 
RRYE HAHN'.l COW 
TAH NO BET 
PUH PAHA NOW 
COW GLIE PUH SAAHN 
COW NOW MA BB.WHAT 
COW NOW PIT 

AMERIKAI 
(EID LISH) 

HELLO, HOW ARE YOU? 
HELW 8 HOW ARE YOU? 
HELLO, HOW ARE YOU? 
FI.NE! 
YES, I 1M FINE 
TODAY 
YES, I'M FINE TODAY 
THANK YOU VERY MUCH 
THANK YOU 
YOU ARE WELCOME 
WHAT IS YOUR NAME? 
MY NAME IS ••• 
PLEASE 
EXCUSE ME PI.EASE 
GOODBYE 
GOODBYE (RESPONSE) 
SEE YOU TOMORROW 
WHERE IS HE? 
IS HE HOME? 
HOW MUCH? 
HOW MUCH MONEY? 
TOO MUCH 
TOO MUCH MONEY 
OKAY 
DO YOU UNDERSTAND? 
I DO NOT UNDERSTAND 
WHAT DO YOU WANT? 
I WANT ••• 
I WOULD LIKE. 
I LIKE THIS 
WHAT IS THIS? 
WHAT IS THAT? 
I KNOW 
I UNDERSTAND 
COME. 
COME HERE 
COME WITH ME 
LET US GO 
WHERE. ARE YOU GOIID? 
I GO HOME 
I GO WORK 
I GO SLEEP 

roooTmr 
(PRONUNCIATION) 



J • 

v 
ANA JARAI 

(MONI'AG NARD) 
J\ ,,, 

~O MONG: CAR A}1ERIKAI 
KAO JI:\P HA CO '.IIUAI qo THAO ![!.UH JARAI ,,. 
KAO ~U THAO HLUH JARA.I OH 
yj 'llli1o PYIE T6LOI .AMERIKA:!J 
KAO PYI~ .TdWI AMERIKAI DO.L 
HWI THAO l'Y.I1_ Tctr.6I AMERIKAI 

PCt ANAI? .... 
Hd:Mlo pQ ro BLAID MdN? 
Ill l'I~L·,_., PRAL f>d:I 
OOKAO IH PYIE ~NAIG 
KAO PYIE JARAI MA 
do TH1.o-:BLUH "" 
Klo ~J.l THAO HLlJ..H om 
Ili THA.O HLUH MO'N? 
OOGJX JARAI .. rAU !NA.I? 
OOKAO IH ~I GLAI 
Rddo Ill ~JU BBdI 
m~WM Illi LA~? 00 HWi ARAm '*CIH NU? 
A![.[H do DO ro. . . 
KAO JiU DUI .... .... 
KAO FOMIN H~NUN MON 
IH~KIAID Mcm 
DJlT LAIH 
DUI Mi3N 
J¥ LAH JSIT LAH) 
KAO pdKQ 
!\lo Tc! UA (MPA) 
KAO M<3HA.D IA 
~O MdHA~ PI't .., 
BMI KdKA.o .:aom,,HUA Kto RdJ5T (ro IA) 
KAO KIA.ID ••• 
N PI IH NAO? 
ro.PA ~I.IG, TA NAO 
HLOI IH LE? v 
HOOET ~NlrN IH LE? 
ANAN KAO. -" • w-

H~ET .,IH llU ANlJN? 
TEN HOC 
~o DI't f'dI · 
KAO KIIOM WAI PC~GI 
IH THAO? 

PdRd'l'u'H 
(PRONlJNCIATION) 

AMERIKAI 
(EN:ZLISH) 

COW MUN.·CHARR A MAREE KI I AM FROM THE UNITED STATES 
COW JIID HAH CHO TWIE I AM A FOREIGNER 
COW TOWEL HAHLOU JAHR.YE I UNDE.RSTAND MONTAGNA.RD 

PC1'ru1!m 
(PRONUNCIATION 

COW BOW TOWEL HAHLOU JAirn.YE 0 I DO NOT UNDERSTAND MONTAGNARD 
A TOWEL PEA A TUH LOIE A MAREE KI DO YOU UNDERSTAND AMERICAN? 
COW PEA A TUHLOIE A MARE E KI DOTCH I SPEAK ONLY EIDLISH 
HUH LOIE. TOWEL IBA A TUHLOIE A MARE. DOES ANYJBODY HERE. SFEAK EMILISH? 

E KIE PUH AHKNEE 
HUH MA.O POH PUH BLAHID MUN 
A. :EEA A. PRAHL DOIE. 
RUHCOW A IBA A BRUNAHID 
COW PEA A JAHRYE. BIA T 
COW TOWEL HAHLOU 
COW BOW TOWEL HAHLOU 0 
A TOWEL HAHLOU MUN 
HUHGET JAHRYE E OW AHNYE 
RUHCOW A LIE GLIE 
RUHCOW A CHE BRROY 
HUHYUME A LIGHT 
HYMN AHRAHID CHE KNEW 
AHKNEE COW DOH PUE. • • 
COW: BUH DOEY 
COW PUHMIN HURID.NE MUN 
A. KYAN MUN 
DWT LIE 
DOEY MUN 
JACK lWI (SIT LAH) 
COW PUH COi! 
COW TIJH WHARE (RR& PAR) 
COW MUHHOW E AH 
COW MUHHOW PIT 
BROIE KUHCOW BUID WHAH 
COW RR OT (PUT YAT) 
cow KEYA"N 
PUH PAHA row 
PUH PAH BIID TA NOW 
HUHLOIE A IET 
BURGET AHNAHN A LET 
AHNAJIN COW. • • 
HUHGET A E OW AHNUNE 
TEN HAW 
COW DIT DOEY 
COW COME DWAHT PUHGEE 
A TOWEL 

IS THERE. AN INI'ERPRETER? 
EU SFEAK TOO FAST 
PLEASE SPEAK MORE SLOWLl' 
I SPEAK A LITTLE MONTAGNA.RD 
I UNDERSTAND 
I DO NOT UNDERSTAND 
DO mu UNDERSTAND? 
WHAT IS THIS CALLED IN MONI'AGNARD? 
PLEA.SE REPEAT 
WRITE IT. DOWN PLEASE 
mow DO YOU SAY? 
HOW DO YOU SPELL? 
MY ADDRESS IS. • • 
I CAN'T 
I THilil( SO 
DO YOU WA.Nf 
mu ARE RIGHT 
ALL RIGHT 
OF COtuRSE, SURE. 
I PROMISE 
I AM HUNGRY 
I AM THIRSTY 
I AM SLEEPY 
GIVE ME SOMETHIID TO EAT 
I AM COLD (HOT) 
I SHOULD LIKE. • • 
WHERE ARE YOU GOING? 
WHERE ARE WE GOING? . 
WHO ARE YOU? 
WHAT IS YOUR NAME? 
MY NAME IS ••• 
WHAT DO YOU CALL THAT? 
HURRY UP! 
I AM IN A HURRY 
I MUST LEAVE TOMORROW 
DO YOU KNOW? 



v 
AM\ JARAI 

( MONTAG NARD) 

IID BIN IH DUI RAI? 
Kto KrAID BlJ!I 
HOOET IH LAI? 
KRirMim 
PQJC MAID FHA 
l)(j BER ~ ~ 
HOOET m KIAID LE? 
RAID HOI ~ .. 
Kd KUH Kd m JWI THUN MOAK 

HLA Mcf-AR 
MC! TUAI 
KOH 
PC SdI (HOM) 
DJUH 
JAM 
ro ·SAT 
YAm. 
d !Alli 
ALAH 
Rd G~I FWI 
MdNUIH 
M6TAH 
MRIAH ... Tm (KO) 
MOTAH (MICK) Ju tp.M) 
Kd NI 
YAID HRdI 
BOH HBI 
PI.ER . 
KOID 
AO KdPAL 
DRAID 
IDA Pd-YU 
Jcf LAN 
LUH IA 
Rd'mAI 
DJR~~( GUM :CJ'RU) 
rltoo.som 
RUID RAID 

rom1TlfH 
( PRONUNCIATION) 

HUH BIN A OOEY RRIE 
COW KYAHN BLOWEY 
HUH GET A LIE 
CRUT MAHID 
POOK MAHID PAH 
DOTE BEARR 
HUH GET A. KYA.HN LET 
AHRAHID HO( OT) 
CO KUH CO A BOIE TUID MOE ACK 

LAH MOERAH 
MUH TWOIE 
CAWl 
PAH SOIE (HAAM) 
YOU (YOH) 
JAAM 
PAH SAAllT 
YAAHm 
NAHi YAAHID 
AH LAH 
RRAH GUEY 
PLO E 
MUH NUEY 
MUH TAH 
MEAR AH 
T! (CO(AT)) 
MUH TAH (MEUK) 
CHOU (TOM) 
KAH KNEE 
YAHID HRROIE 
BOH HRRAH 
PIAARE 
COOMX 
OW CO PAL 
DRAHID 
IDW POH YOU 
GEE !AHN 
LOU E AH 
RRIJID EIGH 
DRRU (CCME DRRU) 
DUH HAHDUID 
RRUID RRAID 

AMERIKAI 
(EIDLISH) 

WHEN CAN YOU CCME? 
I WANr TO BUY 
WHAT DID YOU SAY? 
SHUT THE DOOR 
OPEN THE WINDOW 
SIT DOWN 
WHAT DO YOU WISH? 
LOOK OUT! 
GOOD LUCK 

PAIER 
LOINCLOTH 
CUT 
METAL 
WOOD 
PLATE 
GRAVE 
SPIRI'l' 
SitCRIFICE 
LAZY 
INI'ELLIGENT 
TOWN 
H:OPLE 
GREEN 
RED 
WHITE 
BLUE 
BLACK 
IEI..LGI. 
SUN 
WORD 
GI.A$ 
BRACELET 
COAT 
BELT 
GIRLFRIEND 
ROAD 
WATERHOLE 
FREEDOM 
HELP 
STOP 
TROUBLE 

FOR~TlIB 
( PRONUNCIATION) 



..-
FORdTUH roR6Ttm I ' • ANA JARA.I AMERIKAI 

(MONTAGNARD) (PRONUNCIATION) (EIDLISH) (PRONUNCIATION) 

Md AK MOE ACK HAPPY 
Rd~OT (HONIID) RUH N:IOHT (HAH NIID) SAD 
HRAM HAHDRRA.HM LEARN 
ADA.I AH DIE SKY 
AID IN AH GNIN WIND 
Kd.)'HEL KEH TELL STROID WIID 
G~M GRmlM STORM 
TAN TINE FAST 
ru5NAID RUH NAHm SLOW 
GIAID MAH JUAHID MAH ERIEND 
AY4,T I lMT EJEMY 
PRO!'oG PRRUID LARGE -TAN TINE SOON 
KA~ "' KIE LA.TE 
TAN JAI HIAM HLOHi TINE JIE YAAHM HAH LOIE AS SOON AS POSSIBLE so '4 SOHW OLD 
PHRAO FRBOH N&l 
ID~.., YUME. EXPENSIVE 
AMON AH MUN& CHEAP 
AV.IH AH TIE FAR 
JE J(EH) I NEAR .. 
PRDID PBRUHID LARGE 
ANET AH NET SMALL 
KIAP (BR~) KEY AP (BROH) MEDIUM 
BA (BUAJ BAHT (BUWHAT) FULL 
SOH SOHi EMPTY 
Rf PUH TO 
Mdm MUHID EROM 
WM LAM LUM LAM IN 
GAH OON!IIAO GAH RR KNEE OW OUT. 
.sch BOJY ON 
GAH A.NAP Kd GAH ARNAP KEY IN FRONT OF 
GAH KLON GAH KLOHN BEHIND 
Mdrom ,. MUH NU.NG SOMETHINl 
Hd'GE T MUN:: H0MAO HUH GET MUID HUH MAO .OOTHIN'Ci 
.flo' ~ DOE DAH SEVERAL 
-Brl BE AH']. (BIATI) :FEW, LITTLE 
LU (AL) LOU (AL) MAIDr 
LU ~r: LOU DOIE MUCH ., .. 

LOU BE AHT (BIAT!) MAH TOO MUCH LU BIA l'iA 
BANH BINE CANDY 
T6DAH TOE DAH IF 



I I 

v 
AN\ JARA.I 

(MONTAGNA.RD) 
"' ~ v 

MOlP, PIOH DJAH HOT 
REO ... 
RO PIOH DJAH 
RD'-I 
ANIH MdWI 
SuID -BIH 
ANIH PIT 
WAR" 
OODRA.KG 
ABAN A ... ., 
HC:f DROM HRA COH 
G~ CHAL (CHAI) 
MOID PdNAN 
BROS 
GA.I KIH ,,, 
NUT 4,0 (p;E AO) 
MO' :OOID MA RUP 
AFUI GIAN (APUI HLIN) 
PIAPHOKG (BUiiG SAID) 
GRE 
GAI DUIH 
Hd nAl~ 
Tc:! SI~ 
Kc! CHOK 
RI~ "' HNAL AKO 
BAH ~ID .., 
BAH MA.KG LAM 
HR.UH !IM 
APUI prn 
ATUR 
KO :-BA.KG ~ 
SIAM wA BO 
OOCHE " SA.Ml GO 
THOJiG, 
APUI Kcf -flEN 
~udrn BRA 
APUI Ff 
GAI KMEK (GAI CR.EH) 
BUK 
MUNU 

SAID AID (HOUSEHOLD) 

~ 
(PRONUNCIATION) 

MUID PEA. Oli. DJAH ][00'1' 
RR.ID 
ROW PEA OH DY.AH. 
HlillRRUH-E. . . 
AHKNEE MU :OOIE. 
SUHNDEE 
AHKNEE PIT 
WA.HRRE 
HUH DRUlG:' 
AH B.i\HN 
HUH DB.UHM HARAH CHOH 
GET CHIE (CHIE) 
MUI£ PUH NYA.N 
BROSE 
GUY KEY 
NUT OW (IACH OW) 
MUH NU!R MAH RU:EE 
AH PUEY GIAN (AH PUEY LIN) 
PIAH mum (BOOOO SAHN) 
GREE 
GUY DOEY 
HUH DAH!\G 
TUR SEE 
KUH CHOCK 
RR& DOUGH 
NAL AH KO(T) 
BAH MUMJ 
BAH MUNG LA.HM 
HAH RUE HAHRAH 
AH PUEY PIT 
AH TOUR 
KUH BAHI~ GREY 
SEM WHA BOH 
CUH CHEY 
SAHNG GO(T) 
TOlli 
AH PUEY KUH DEN 
BUOID BRAH 
AH PUEY PIEi! 
GUY KWECK (GUY CH RAI) 
BOOOK 
MUHID 

AMERIKAI 
(EMaiU:SH) 

ASH TRAY. 
BASKET (CARRIED ON BACK) 
WASTE PAIBR 
BA.skE'.i.' -
BATirnoOM 
BED . 
BEDROOM 
BELL 
BELT 
BLANKET 
BOOK 
BOTTLE 
BOWL 
BRUSH 
BROOM 
BUTTON 
CAMERA. 
CANDLE 
CEILil'li 
CHAIR 
CHOPSTICKS 
COAL 
COMB 
CUP 
CURl'AIN 
CUSHION 
DOOR 
DOOR HANDLE 
ENVELOPE 
FLASHLIGHT 
FLOOR 
FURNITURE 
HA NDKERCHIEF 
KETTLE 
KITCHEN 
KNIFE 
LAMP 
FORK 
LIGHTER 
MATCHES 
MATTRESS 
MOSQUITO NET 

PdROTm.1 
(PRONUNCIATION) 



' I ' 

·Ari. JARA! 
(MONI'AGNARD) 

~ 
THOl'IJ TO. 
HNAL AKO 
JAM 
AO IA HOJAN 
ICTM 
THOID KUAH 
BU~· ·.SUll . ... 
KIM CUT AO 
JAM 
AO "" 
Tc! KHO 
-iUdm 
~NAN BE 
~ (KWI) 
THOOO KEP 
SU SET 
IA ~N:i (IA CO BU) 
l!llIF.: ( VALI) 
Kcf~m: 
MRAI ._ 
~MAR UA EH 
BROS SU TOO.di 
SIAM SU'l1 DOOI JAN (SIAM) 
SILIP 4 
AO,.MA E 
ADU 
PC! NA.ID w 

B!P PC1 oom 
MAm P1IA 

"f)IID 
Tc! PAI 
KAID 
CHEH 
GEH IA 
KOID 
DJUH 
MO' TUAI 
KA.S 
PdGA 

PdroTifH 
(PRONUNCIATION) 

JAHRm!M 
SUME 
TOID TAHL 
NA.L AHCO( T) 
JAHM 
ow. E AH HAHJOHN 
KlM 
TOID KWAl!n 
BU!ING. SAHN 
ICTM cmrn ow 
JAHM 
ow 
TUH CAHW 
BU WHUID 
RRE NYAHN BAY 
HA.l:IRRET ( CLOIE) 
'roID KEP 
SHUE SET 
E. AH BUN:l (E AH CHO BOO) 
HIP (WAHLEE) 
KUH BAHM!Z. 
MER RYE 
LAEM R UGH WHAT A. 
BRICE SU TUH GOIE 
SEE M SUIT DROIE JOHN (SEE M) 
SEE LEAF 
OW MAH YOU 
AH 00 
FtJH .NAHID 
HIP PUH DU:OO 
MUID PAHi 

D~ 

TUH PIE 
CAAHID 
CHA.It 
GAYE AH 
coom 
YOU (YOH) 
MUH 'llWOIE 
KISS 
PUH GAH 

AME.R.IKA.I 
(EID~;ESH) 

NEEDLE 
PANI'S 
PENKNIFE 
PILI.OW 
PIATE 
RAINCOAT 
PIN 
RAZOR 
ROOF 
SA.FETY PIN 
SA..UCE PAN 
SHIRT 
SHOE 
SPOON 
STAIRS 
STRING, 
SCISSORS 
SOCKS 
SOAP 
SUl'.RCASE. 
TABLE 
THRFAD 
TOILET PAPER 
TOOTHBRUSH 
TOWEL 
UNDERPANrS 
UNDERSHIRT 
UMBRELLA_ 
WALL 
WARDROBE 
WINDOW 

BAMBOO STRAW 
RICE WINE 
LEVEL (RI CE WINE) 
JAR 
GOURD 
BRACELET 
WOOD 
LOIN CLO!H 
BOX 
FENCE 

PdM'.l?lffi 
(PRONUNCIATION) 



\.I 
~ Fd'Rd'l'Tftr . . I ANA JARAI AMERIKA.I 

(MONI'AGNARD) (PRONUNCIATION) (EIDLISH) (PRONUNCIATION) 

A sett AH SOI (SOIE) RICE. 
KO' TOR KUH TORRE CORN 
~ BLlNG mm BOIE. BLA.H?G TARO 
BOH MIT BUH MITT JACKFRUIT 
HOT 

" 
HOHT TOBACCO 

BOH OI..{BOH 'IBOL) BUH OUEY (BUHi. TROLL) GUAVA 
BOH Pd-Ow BUH PUH UH'.R MA mo 
A.NAM Mdoom AH.NYAHM MUN NfIUID MEAT 
roHlID PUH HAHID HOT FEPPER a 
!ROID TROHID APPLE t IK CHECK FINHAPIE 
PdT<Jl PUH TOIE BANANt\ ~ KetMo KUH BOW SUGAR CANE e;( 
~I PU>IE PUMPKIN 
MO KAI MUH KIE WATERMELON ~c OOH GET ... BUH GET GOURD 
BOH KRUAI BUH KWAIGHT ORA IDE -
WSUN RIJH sum. ONION I HRA H RRAH SALT 
A~ ROK AHNYAHM RBOCK VF.GErABLE ........, 

A.NAM SUAI HIAT AHNYAHM SWIE LAHT SA.LAD 
RfHAM'.J PUH HAHN'lii PEPPER -BEN HRA BEN HARAH SUGAR 
OOBUID ROH BUllf BAMBOO SHOOTS - BEN ME BREAD BEN MI 
&m RIJH TAH BF.AN 
KAPHE KAH FAY COFFEE 
CHE CHEY TEA 
AiiM ~I AHNA.HM BUHEY smIL 
~UH CHUID DUH CHUID CIAM 
AREKI AH REID CRAR 
HCf TAI HUB TIE. LIVER 
Hc11i!l3I HUH BOIE POTATOE 
AKAN " AH KHAN FISH 
BOH MBNt!I BUH MUH NE.V mG 

w OOMAN 
O> 

RUR MAHN ELEPHANI' a, 
Kc1 BAO KUH BOWEL WATER BUFFALOE ~( ~o RRUH MOE cow ........, a 
ASAO AH SOWEL DOG 
M~ID MUH NEJ CHICKEN 
BO" BUI BOW BO-E PIO 
ASEH AH SA.Y l HORSE 



., rooo'.UtJHi I t I ANA JARAI AMER;[KAI rororthi -(MONTAG NARD) (PRONUNCIATION) (ENZLISH) (PRONUNCIATION) 

W (MEO) A OH.. (MAY OH) CAT ~) 
~KUIH TOH CUEY RAT a "'m RUH MUIDli TIGER 
ru1 SA RUH SA.H DFAR Sc-
R.Om ID DUL RUH MUHID DUELE LION t,; 
Md~ MUH JAB BOBCAT ("CHICKEN CAT•) .., 
AJI ARO" AlliEE AHR.RAH moo ........... 
TAID GLO TAHID GLCW LIZARD 

m 
ALA. AH LAH Sm.KE 
KRA KAHRAB MONKEY 
TdPAI TOE PIE RABmT 
CHIM"' CHD1 BIRD 
KdTRAO KUH TRO\iZEL PIGEON 
BE BAY GOAT 
KLIR (LER) CLFAR {LFARR) CRICKET 
AKAN AH KHAN FISH 
BIP BEEP DUCK 
JDL JIID EEL 
PREP PREP FIREFLYl 
BdTAH RUH TAH LEECH 
HIAT (Mtfm) HlAHT (MUEID) WORM 
KLAID CIAH ID EA.GLE 
rroL NY OHL ARMIDILLO 

JJ.!. oom CHIM DUNt; BAT 
ARAH AH RRAH BED BUG 
Kc! TA<i1 KUH TOWEL BUG 
HNI KNEE BEE 
UAN KLA.Nt BOA. SNAKE 



I l I 

..... 
· ANA JARAI 
(MONTAG NARD) 

,,.., 
BOH KAN 
Ho' PAL 
ROID 
DRAH 
T<l' LA.NJ 
MEID 
']()>DA 
KANll 
TC? IDIA 
Bo> Rd KENG 
MO' TA 
aam Met TA 
00 
~o' f>EID 
KAI ('.RO" KAI) 
TtldI ... 
-iUK (~U) 
TC1'~IDAN 
AKu 
HC1 TAI BOH 
Kc1 f)O!i, 
Kc! DJEO .... 
PRU AI 
TCtLAID KANG 
BOH .mEH 
Tct-fu 
PHA 
Tc! ~UAI 
Hcf ID 
KC1 so 
MO' BAH 
TC! KUAI ... 
ARA (ARUAT) 
AnUIG "' 
Tc! um Ref SU 
B~ 
KLI 
KEID KUAI 
Tc! LA.m RONG-
HLUMG 
TC! GdI 
ASAR PHA .. 
RdKom WK 

Pd'Rd'TUH 
(PRONUNCIATION) 

BUH KllE 
HUH PAALE. 
WRROID 
DRA 
'1'UH LA.HI® 
MF.AID 
TUH DAH 
KAAHID 
TUR NYAH 
BUH RUH KEID 
MUH TAH 
JIID MUH TAH 
BOHt 
CHO DEID 
KE. (TUH KIE) 
'fPH EE 
BOOK (BOOl) 
TUH KN4.HN 
AH cot 
HUI[ TIE BOUH 
KUH DOYAL 
KUH JOH 
PRUH WHYT 
TUR LA.llOO KHA.ID 
BUlE : BLEY 
TUH UHT 
PAHH 
TUR BWAY 
HUH TIE 
KUH SAHW 
MUH BAH 
TUR KWIE 
AHRRAH (ARRWHAT) 
AH DUJ.'ll 
TUH I.ARID RREH SU(IT) 
BRAH 
KLEE 
KENG KWIE 
TUH IAHN:l BRONG 
HAHLUHN!} 
TUH GOEY 
AH SAAR PAH 
RUH KON:Z DOCK 

(PARTS OF THE BODY ) 
AMERIKAI 
(EIDLISH) 

ANKLE 
ARM 
BACK 
lBLOOD 
BONE 
CHEEK 
CH&ST 
CHIN 
EAR 
ELBOW 
EYE 
EYEBROW 
FACE 
FDIIER 
FOOT 
FOREHEAD 
HA.IR 
HA.ND 
HEAD 
HEART 
HEEL 
IlIIP 
I NTESTI NES 
JAW 
KIDNEY 
KNEE 
LEG 
LIPS 
LIVER 
LUNG 
MOUTH 
NECK 
NERVE 
IDSE 
RIB 
SHOULDER 
SKIN 
SKULL 
SPINE 
STOMA.CH 
TOOTH 
THIGH 
THROAT 

POR.cITilii 
(PRONUNCIATION) 



> ... I ... 
ANA JARAI 

·(MONTAGNARD) 

~~BEN} TOKA I 
JdLAH 

" "' RUA PRUAI ... 
~ P,H GROH 
ttLJ:..OT 
p(J TUX 
PO' CHROH 
KIAN DBAH 
RUA TdIDIA 
Du.{!1 
BLE DRAH 
RuA AKO 
IA. JBAO MEDISIN 
DRtH ADUN:Z oJ 

Rl.JA BRAH KQ; SO 
MUN J30I KLI 
RUA TdG(h 
P<:! TUK DRAP 
IA_ MEDISIN 
IA ALKOL 
IA JRAO PO DJAI Kcf MAHN 
IA JRAO ASPIRIN 
IA JRAQ. KININ 
~N PON RdKA 
HR§ MBAI... ., 
KHAN~ LI PON RdKA 
ASAR IA JRAO 
IA PC! Re! GOH 

... ..., 
IH DUAM HA? 
pc.f PA IH RUA 
H~~ IH DUAf.I? 
MdNUM ANAI 

" MA ANAI A 

:vi! RIM KO MON:: D( 'iiff \G ... _ __. 
ANAJ1 Pcf Plf 
RUA }rcru? 

roR&rihr 
( PRV.NURCIATION) 

CHO DE:ID WR KIE 
JOE_ LAH 

AMERIKAI 
(EMGLISH) 

TOE 
TOIDUE 

pcfadTifH 
( PRO,llJ:ONCJAJION) 

OI IA. JRAO (DOCTORS) 

RRAWHAT PBWHAT 
PUH TAH CHROE 
RBilH OT!' 
PUH '.I10EX 
PUH CHRROE 
KYAHN DREA.EL 
RA.HWHA.T TOIDUE ID IA. 
DWUM 
BLET DRAB 
RAJIWHA.T All COT 
E AH JEROHW MEDA SIN 
DRAB AH DUNU 
RA.HWHA.T BRBAH KUH SAH 
MUN BA.Y KLE 
RAHWHAT TUH GO E 
:EUR '.ROOK D:RAHP 
E AH MEDA SIN 
EAL COAL. 
E AH JEROHW PUB DJAI CO .MAHN 
E AH JEROHW ASS PER IN 
& AH JEBDHW KER NIN 
KHAN PORN BBEKA.H 
HAHRAY MEREAI 
KHAN BLE POU RREKAH 
AHSAHN E AH JEROHW 
E AH PUH RRE <riOE 

A DWAHM HAR ? 
PUH PAH A RRWHA T? 
HUH YUME A DWAHM? 
MUN YUME AHNEIGH 
MAH ANEIGH 
MAHT_RRIHM_MO~ 
DUH OOID 
AHNAHM PAR PUT 
RR.WHAT MUNE? 

APPENDICITIS 
CHO LEM 
COLD 
COUGH 
DIARRHEA 
DY~ERY 
EARACHE 
FEVER 
BLEE.DIN:i 
HEADACHE 
MEDICINE (DOCTOR'S MEDICINE) 
IDSK BLEED 
PNEUMONIA 
BAS ON SKIN 
TOOTHA..CHE. 
MAIA RIA 
MEDICINE ( MEDICINE rou TAKE) 
£LCODDL: . 
ANDISKPTIC 
ASPIRIN 
QUININE 
BANDAGE 
ADHESIVE TAPE 
BAND-AID 
PILL (TABLET) 
OINIMENI' 

ARE YOU SICK? 
WHERE .IXL.. YOU BURT? 
WHERE ARE YOU SICK? 
DRINK THIS 
TAKE THIS 
TAKE (number)EVERY (nurnber) EOURS. 
BE STILL 
OON'T MOVE 
HURT/ 




